
Dhimmitude and Beyond 

Pact of Umar                 
We heard from 'Abd al-Rahman ibn Ghanam [died 78/697] as follows: When Umar ibn 
al-Khattab, may God be pleased with him, accorded a peace to the Christians of Syria, 
we wrote to him as follows:  

In the name of God, the Merciful and Compassionate. This is a letter to the servant of 

God Umar [ibn al-Khattab], Commander of the Faithful, from the Christians of such-and-

such a city. When you came against us, we asked you for safe-conduct (aman) for 

ourselves, our descendants, our property, and the people of our community, and we 

undertook the following obligations toward you:  

We shall not build, in our cities or in their neighborhood, new monasteries, Churches, 

convents, or monks' cells, nor shall we repair, by day or by night, such of them as fall in 

ruins or are situated in the quarters of the Muslims.  

We shall keep our gates wide open for passersby and travelers. We shall give board 

and lodging to all Muslims who pass our way for three days.  

We shall not give shelter in our churches or in our dwellings to any spy, nor bide him 

from the Muslims.  

We shall not teach the Qur'an to our children.  

We shall not manifest our religion publicly nor convert anyone to it. We shall not prevent 

any of our kin from entering Islam if they wish it.  

We shall show respect toward the Muslims, and we shall rise from our seats when they 

wish to sit.  

We shall not seek to resemble the Muslims by imitating any of their garments, the 

qalansuwa, the turban, footwear, or the parting of the hair. We shall not speak as they 

do, nor shall we adopt their kunyas.  

We shall not mount on saddles, nor shall we gird swords nor bear any kind of arms nor 

carry them on our- persons.  

We shall not engrave Arabic inscriptions on our seals.  

We shall not sell fermented drinks.  

We shall clip the fronts of our heads.  

We shall always dress in the same way wherever we may be, and we shall bind the 

zunar round our waists  

We shall not display our crosses or our books in the roads or markets of the Muslims. 

We shall use only clappers in our churches very softly. We shall not raise our voices 

when following our dead. We shall not show lights on any of the roads of the Muslims or 

in their markets. We shall not bury our dead near the Muslims.  

We shall not take slaves who have beenallotted to Muslims.  

We shall not build houses overtopping the houses of the Muslims.  



   

(When I brought the letter to Umar, may God be pleased with him, he added, "We shall 

not strike a Muslim.")  

We accept these conditions for ourselves and for the people of our community, and in 

return we receive safe-conduct.  

If we in any way violate these undertakings for which we ourselves stand surety, we 

forfeit our covenant [dhimma], and we become liable to the penalties for contumacy and 

sedition.  

Umar ibn al-Khittab replied: Sign what they ask, but add two clauses and impose them 

in addition to those which they have undertaken. They are: "They shall not buy anyone 

made prisoner by the Muslims," and "Whoever strikes a Muslim with deliberate intent 

shall forfeit the protection of this pact."  

from Al-Turtushi, Siraj al-Muluk, pp. 229-230.  

 

 

  איגרת תימן

ואתם, אחינו, ידוע לכם שהקדוש ברוך הוא הפילנו במהמרות עונותינו בתוך אומה זו, שהיא אומת 

ישמעאל, שרעתם חזקה עלינו, והם מתחכמים להרע ולמאוס אותנו כמו שגזר עלינו יתברך: "ואויבינו 

 פלילים", ושלא תעמוד על ישראל אומה יותר אויבת ממנה ולא אומה שהרעה בתכלית הרעה לדלדל

אותנו ולהקטין אותנו ולמאוס אותנו כמוהם, שאפילו דוד המלך עליו השלום כשראה ברוח הקודש כל 

הצרות העתידות לישראל התחיל לצעוק ולקונן בלשון האומה מרעת בני ישמעאל ואמר )תהלים ק"כ ה'(: 

שהמשוגע הוא "אויה לי כי גרתי משך שכנתי עם אהלי קדר", וראו איך זכר קדר משאר בני ישמעאל, לפי 

מבני קדר כמו שהוא מפורסם מיחוסו. ועוד דניאל לא ספר קטנותנו ודלדולנו אלא במלכות ישמעאל 

שתכנע במהרה, שכן אמר )דניאל ח' י'(: "ותפל ארצה מן הצבא ומן הכוכבים ותרמס", ואנחנו בעודנו 

ל, ויהי כמו שאמר דוד סובלים שעבודם וכזביהם ושקרותם למעלה מיכולתנו שאין ביכולת האדם כח לסבו

עליו השלום )תהלים ל"ח י"ח(: "ואני כחרש לא אשמע וכאלם לא יפתח פיו". וכמו שהוכיחונו רבותינו 

 -לשאת כזבי ישמעאל ושקרו ולשתוק ממנו, וסמכו זה לפסוק שכתוב בשם בניו "ומשמע ודומה ומשא" 

ם, שכן אמר ישעיהו עליו השלום שמע דום ושא! וכבר הסכמנו כולנו, גדולים וקטנים, לסבול שעבוד

)ישעיה ג' ו'(: "גוי נתתי למכים ולחיי למורטים פני לא הסתרתי מכלימות ורוק". ועם כל זה לא נוכל להנצל 

 ...מרב רעתם ופחזותם בכל זמן, וכל זמן שאנו רודפים שלומם הם רודפים אחרינו בחרום ובמלחמה

 

 שו"ת הרמב"ם סימן תמח 

שאמרת שאינם עובדי ע"ז ואמ' לך רבך שהם עובדי ע"ז  על אלו הישמעאליםה )לר' עובדיה הגר( שאל

והאבנים שמשליכין בתרפותן הן למרקוליס והשיב לך שלא כהוגן עד שנתעצבת אל לבך ונכלמת וקרא 

עליך ענה כסיל כאולתוג תשובה אלו הישמעאלים אינם עובדי ע"ז כלל, וכבר נכרתה מפיהם ומלבם והם 

' יחוד כראוי יחוד שאין בו דופי ולא מפני שהם משקרים עלינו ומכזבים ואומ' שאנו מיחדים לאל יתע

אומרים שיש לאל יתעלה בן נכזב כך אנחנו עליהם ונאמר שהם עובדי ע"ז. התורה העידה עליהםד אשר 

פיהם דבר שוא וימינם ימין שקר. והיא העידה עלינוה שארית ישראל לא יעשו עולה ולא ידברו כזב ולא 

מצא בפיהם לשון תרמית. ואם יאמר אדם שהבית שהם מקלסין אותו בית ע"ז הוא וע"ז צפונה בתוכו י

שהיו עובדין אותה אבותיהםו מה בכך. אלו המשתחוים כנגדו היום אין לבם אלא לשמים. וכבר פירשו 



ים. וכן רז"ל בסנהדריןז שאם השתחוה אדם לבית ע"ז ]והוא[ סבור שהוא בית הכנסת הרי לבו מסור לשמ

אלו הישמעאלים היום כולם טף ונשים נכרתה ע"ז מפיהם וטעותם וטפשותם בדברים אחרים היא שאי 

אפשר לאומרו בכתב מפני פושעי ורשעי ישראל, אבל ביחוד השם יתעלה אין להם טעות כלל ובאמת 

מודים שהיה לישמעאלים מקודם באותם המקומות שלשה מיני ע"ז פעור ומרקוליס וכמוש, והם עצמם 

בדברים אלו היום וקוראין להם שמות בלשון ערבי. פעורח עבודתו שיפעור עצמו לפניו או שיניח ראשו 

ויגביה ערותו למולו כמו שאלו הישמעאלים משתחוים היום בתפלתם ומרקוליס עבודתו ברגימת האבנים 

עים אצלנוט מקודם וכמוש עבודתו בפריעת הראש ושלא ילבש בגד תפור ודברים אלו כולם מפורשים וידו

שתעמד דת הישמעאלים, אבל הישמעאלים היום אומרים זה שנפרע ראשנו ושלא נלבש בגד תפור 

בתפירות הוא כדי להכנע לפני האל יתעלה ולזכור היאך יעמוד האדם מקברו, וזה שנשליך האבנים בפני 

למים היו שם ואנו השטן אנו משליכים אותם כדי לערבבו. ואחרים מפקחיהם נותנים טעם ואומרים צ

רוגמים במקום הצלמים כלומ' שאין אנו מאמינים בצלמים שהיו שם ודרך בזיון להם אנו רוגמין אותן 

ואחרים אומרים מנהג הוא כללו של דבר אף על פי שעיקר הדברים יסודם לע"ז אין אדם בעולם משליך 

ע"ז לא בפיו ולא בלבו אלא  אותם האבנים ולא משתחוה לאותו המקום ולא עושה דבר מכל הדברים לשם

 לבם מסור לשמים. 

 

ואשר השיבך רבך שלא כהוגן והעציבך והכלימך וקראך כסיל עבירה גדולה בידו וחטא גדול חטא וקרוב 

בעיני ששוגג הוא וראוי לו לבקש ממך מחילה, אף על פי שאתה תלמידו ואחר כך יצום ויזעק ויתפלל 

תעלה, וכי שכור היה זה ]ולא ידע[ שבשלשים וששה מקומותי ויכנע אולי יתכפר לו וימחול לו האל י

הזהירה תורה על הגר ואיה דבר וגר לא תונהיא והיא אונאת דברים. אילו אמר הוא האמת והיית אתה 

התועה היה לו להסביר לך פנים ולדבר לך רכות כל שכן שאמרת האמת והוא התועה ועוד שזה דורש 

אם לאו היה לו לחוש לעצמו על הכעס שכעס עד שהכלים גר צדק אחר הישמעאלים אם הם עובדי ע"ז 

שלא כדין וכבר אמרו רז"ליב כל הכועס יהיה בעיניך כעובד ע"ז. דע שחובה שחייבתנו התורה על הגרים 

גדולה היא. על האב ועל האם נצטוינו בכבוד ומורא ועל הנביאים לשמוע להם ואפשר שיכבד אדם ויירא 

ו, ועל הגרים צונויג באהבה רבה המסורה ללב ואהבתם את הגר וגו' כמו שצונו וישמע ממי שאינו אוהב

לאהוב את שמו ואהבת את ה' אלהיך. והקב"ה בכבודו אוהב גר, שנ' ואוהב גר לתת לו לחם ושמלה. וזה 

שקרא לך כסיל תמה גדול הוא, אדם שהניח אביו ומולדתו ומלכות עמו וידם הנטויה והבין בעין לבו ובא 

ק באומה זו שהיא היום למתעב גוי עבד מושלים והכיר וידע שדתם דת אמת וצדק והבין דרכי ישראל ונדב

וידע שכל הדתות גנובות מדתם זה מוסיף וזה גורע זה משנה וזה מכזב ומחפה על ה' דברים אשר לא כן 

כנפי זה הורס יסודות וזה מדבר תהפוכות והכיר הכל ורדף אחר ה' ועבר בדרך הקדש ונכנס תחת 

השכינה ונתאבק בעפר רגלי משה רבינו רבן של כל הנביאים ע"ה וחפץ במצותיו ונשאו לבו לקרבה לאור 

באור החיים ולהעלות במעלת המלאכים ולשמוח ולהתענג בשמחת הצדיקים והשליך העולם הזה מלבו 

ך אלא משכיל ולא פנה אל רהבים ושטי כזב, מי שזו מעלתו כסיל יקרא. חלילה לך לא כסיל קרא ה' שמ

ומבין ופקח והולך נכוחות תלמידו של אברהם אבינו שהניח אבותיו ומולדתו ונטה אחרי ה' ומי שברך את 

אברהם רבך ונתן לו שכרו בעולם הזה ולעולם הבא הוא יברך אותך ויתן לך שכרך כראוי בעולם הזה 

ות בכל הנחמות העתידות ולעולם הבא ויאריך ימיך עד שתורה במשפטי ה' לכל עדתו ויזכה אותך לרא

לישראל והיה הטוב ההוא אשר ייטיב ה' עמנו והטבנו לך כי ה' דבר טוב על ישראל. משה ב"ר מימון 

 זצ"ל.

 


